_

Eil Customarlnvmddrass - (2} Remarks — DELWVERY NOTE
* Magna PT S.p.A. Our ID number: @) No,
Via del Ciclamini, 4 4 DE445996159 2035207
70026 Bari Your ID no.... 14! Dato
I ITALIEN IT04886850728 29.09.20
; {6} Supplier I (8} Freight {#] Dellvery {realiy) Inuolt:am____
| TE = ald unpatd Rallrond cdr  |Carrier
SN:B1011364 pud | [ unpaid] (8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co, KG ':e'“m 2 ": m";::;m
Daimlerstrafie 49-53 e i s G
70825 Korntal-Miinchingen ';:‘:z"ﬁ Bl et
110} Yeur Rel {11) Your Order NoJDate {16 Addilons! Detalls (12} Our Depariemant {13} Dirsci dial{ {14} Our Hel Mo,
411 550002762706 Herr Keller, Max
23.09.20
(1) Shipmont iathod | pataiz0junpald] 213 Packing A EE] Marks 123) Tatal Welght kg FE
DHL Freight G lock gross et
mbH X | below KR 168 118
[ 1285] Shipplng Address ] ace ol unload
Magna PT S.p.A,, Plant Modugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(2N} 25 Part-d {20] Daseription {30} 131 140 Customer Remarks
{Pos.} } e {21} Packing | Ouentity um Quentity +i- [ Rematks
Delivery:
1 | 900.9.0617.50 32000 | Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
] BLANK GESCHLIFFEN MAGI
EC level D
Container 40/TBA-520845 3215 R- BOO [ Pi
Batch number 260860
1/TBA-501568 Geirag
' 1/TBA-520022 ADB06 A
L &ori 7
o1 00 4
KUEHNE+-NAGEL sau. 5
ACCIETTAZIONE MERCE L( Jg(_)iﬂ
Quantits dicHiarata: 46@90
Quantita effgttiva:
Tipo mballa hgio:
Quaniita imbalfi: .
Conformita glle schede d'imbalio: E
Data controllo: d/f&/aozo
Firma q% v
|
KUEHNE]! 2L sk
Via dei Cicthmici, s}jc- 70.Z% Modugng {BA)
01
"Ricgvuto Ll_i .
verificg su g ita
{42] Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44)  Quallty Check {46} Rocalver 146} Involca Chack |
Date
irﬁlgmal {




.

Ordine d;‘Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VATHD-No, / 4° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DATMI.ERSTR. 43
D-70825 RORNTAL-MUENCHINGEN

Wy~ )~ Y ~ /[ &

Date/ Dala
29-SEP-2020 AP /A
‘ 51581811

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Callection address / Sndiclzzo del luogo d carica (di eitiro)

Qrder Coda f Ordine di trasporto

RMM-EC-1811305

Deliva terms / Terminal address /
Condizlont di trasporta Indlrizzo tesminale
L—_‘ime domiclla Deanlks
franco dom, — france tabbricd DYYIY, FRETCGHT GMBH
DGI%M ] Uncleared
sdogmalz[) Ina(‘)‘n sdngangln RENNINGEN
O, L e | INDUSTRIESTRASSE 28
i o id v
Conslgnes / Destinalario VAT-0-No. /N° parla VA O O [D~71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. [oters mnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
a Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
?ddﬂonaimmnmml Terminal relerence f
P 0220091271029 Nurerg di dossier
Delivery address { Indinzzo dl consegna dila merca D z.les D ::
Cumency/  Velvefor insurance / Customerk reference /]
Valuta Vilog daasslourare Riferimenti del cliente
NolTMP-TNW=125480
Termingl di arivo Contact tel.
Terminal de destination Numero {elefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlty [ Packing  Description of goods Cusiostrft eonber] Gross welght in kg Value {with currency)
Marcha e numerl Quanhty Imballzgglo  Destrizons delfa merce Tariltadoganale | Pesolordo Inkg Valore (con valula)
80X60x80 PARTS 449.0
80X60X80 2 |ZH PARTS
Pzyabte welght in kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso tessabil in kg Totale peso lordo In kg
Diin. x X omx tma G.770m 0.00 v 449,00 449.0
Special conslgnments f Richisste particolari
Speclal instructions # 1stnglont parlicolari Enclosures / Allegall
2035206 IMP-INW-128480
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X80Cm
LADEHILFEN 2 EUROPAL.
KUEHNE. L ABED o !
ot N P T L L M A
: o nerio nol.?e(: In m::'; l:mi‘gpnnseb‘}a sfr:sgnnn?c??::n':m E;’min 7 days aﬂerd i ;iﬂbiﬂ?mﬁ Tﬂ{ﬂﬁﬂ g no (BA)
[ats /Data Date f Dala
Time / Oratio Time/ Orario
Drivers signature / Firma deltautista Lonsignes’ signaturs Gonsignee's name In block latters
Firma de! destinatario Nomae di chi firma in stampatelio it R ' cefitd
verifica su a

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments,
Tutte (e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alla Gondlzion! Generall dl trasporto EUROCONNECT



